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Fold 2 Go™ - Model #21TG - Modèle No. 21TG - Modelo No. 21TG

For ages 1 1/2 to 3 years.
Pour les enfants ages entre 
1-1/2 et 3 ans.
Para niños de 1-1/2 a 3 años.
 

- Continuous adult supervision required;
- Never use near motor vehicles;
- Never use near streets, swimming pools, hills, steps, or 
  sloped driveways; 
- Always wear shoes when using the tricycle. 
- Allow only one rider.
- We recommend riders always wear a properly fitted 
  helmet that complies with U.S. Consumer Product Safety 
  Commission (CPSC) Standard 16 CFR 1203;
- Maximum loading capacity of rear bin is 5 lbs. Excessive 
  weight may cause a hazardous or unstable condition
- Do not step or ride in rear bucket
- Make sure trike is unfolded and locked before child 
  attempts to ride.
- Maximum Weight: 37 lbs

- La surveillance systématique d'un adulte est requise;
- Ne jamais utiliser près de véhicules à moteur;
- Ne jamais utiliser à proximité de rues, de piscines, de collines, 
  d'escaliers ou de passages en pente; 
- Toujours porter des chaussures pour l'utilisation du tricycle. 
- Un seul utilisateur à la fois.
- Nous recommandons aux utilisateurs de porter systématique
  ment un casque bien attaché, conformément à la norme 16 
  CFR 1203 de l'U.S. Consumer Product Safety Commission 
  (CPSC);
- Charge maximale pour le compartiment arrière : 2.3 kg. Le 
  poids excessif peut causer une condition hasardeuse ou 
  instable 
- Pas l'étape ou voyager dans le seau postérieur.
- S’assurer que le tricycle est déplié et verrouille en position 
  avant de permettre à l’enfant de l’utiliser.
- Poids maximum:  17 kg (37 lbs)

- Se requiere la supervisión continua de un adulto;
- No se use jamás cerca de vehículos de motor;
- No se use nunca cerca de calles, piscinas, colinas, escaleras 
  o entradas con pendiente. 
- Siempre usar zapatos cuando se utilice el triciclo. 
- Sólo puede llevar a un niño.
- Se recomienda que el conductor utilice siempre un casco 
  adecuado que cumpla con el estándar 16 de código federal 
  de regulaciones 1203, de la Comisión de seguridad de 
  productos para el consumidor (CPSC) de Estados Unidos;
- La capacidad máxima de carga en la caja trasera es de 2.3 kg. 
  Exceso de peso es peligroso y puede causar condiciones 
  inestables
- No da un paso ni cabalga en el cubo trasero.
- Asegúrese de que el triciclo esté desplegado y fijado en la 
  posición de montar antes de que el niño trate de montario.
- El peso máximo: 17 kg (37 lbs)
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• Unhook safety latch.
• Décrocher le loquet de sûreté.
• Desenganche picaporte 
  de seguridad.

2
• Lift up on seat back to fold trike.
• Elevé sur le dos de siège pur plier trike.
• Levante arriba en la espalda del asiento 
  para doble arriba triciclo.

To Open Folded Trike:
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• Pull upon on rear axle to open trike.
• Tirer en haut sur l’essieu arrière pour ouvrir tricycle.
• Arránquese en el eje trasero para abrir triciclo.

2 • Open Position
• Position ouverte.
• La Posición abierta.

• Make sure safety latch is locked before riding.
• Veiller à ce que le loquet de sécurité soit bloqué 
  avant de démarrer.
• Asegúrese de que el enganche de seguridad esté 
  conectado antes de subirse

To Fold Up Trike:

WARNING:! AVERTISSEMENT:! ADVERTENCIA:!

Maintenance Instructions: 

1.  Oil or grease moving parts periodically. 
2.  Check nuts and bolts often and tighten if necessary.
3.  Any parts showing evidence of wear should be 
replaced immediately.

Entretien:

1.  Lubrifiez les pièces mobiles périodiquement. 
2.  Vérifier les filets et boulons régulièrement et serrer 
si nécessaire.
3.  Toutes pieces usées avec une apparence de faiblesse 
devraient être remplécees au plutôt.

Insrucciones De Mantenimiento:

1. Lubricar todas las piezas móviles 
periódicamente con aceite o grasa.
2. A menudo examinar los tornillos y las tuercas 
apretándolos cuando sea necesario.
3.  Reemplazar inmediatamente toda pieza que 
muestre evidencia de desgaste excesivo.

TO AVOID SERIOUS INJURY: POUR ÉVITER LES BLESSURES GRAVES: PARA EVITAR LESIONES GRAVES: 
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To Adjust Seat:


